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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	1 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„1.	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	

	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.
	

	Institucijos, dalyvaujančios taikant šį reglamentą, aktyviai bendradarbiauja naudodamosi šiais įgaliojimais, visų pirma tais atvejais, kai vykdymo užtikrinimo veiksmų reikia imtis valstybės narės teritorijoje.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą. Vis dėlto tai neapima DI sistemų, kurias pateikia rinkai, pradeda naudoti arba naudoja Sąjungos institucijos, organai, įstaigos ir agentūros, nes jas prižiūri Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas pagal šio reglamento 74 straipsnio 9 dalį.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, bendradarbiaujant su valstybių narių reguliavimo institucijomis ir kitomis valstybių narių paskirtomis institucijomis, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, bei III priedo 2 punkte nurodytas DI sistemas, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas arba tai pačiai įmonių grupei priklausantys tiekėjai, DI tarnyba turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Pagal dabartinę formuluotę DI tarnybos kompetencija apima tik atvejus, kai modelį ir sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas. Dėl to atsiranda reguliavimo spraga, kiek tai susiję su vertikaliai integruotomis įmonių grupėms, kai atitinkamai modelį ir sistemą yra sukūrę skirtingi tai pačiai grupei priklausantys teisės subjektai. Išplėtus taikymo sritį, kad ji apimtų tiekėjus, priklausančius tai pačiai įmonių grupei, užtikrinama nuosekli DI vertės grandinių priežiūra įmonių grupėse, laikantis centralizuotos priežiūros principo, kad būtų galima užtikrinti integruotą DI plėtrą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba turi įgaliojimus stebėti ir prižiūrėti, kaip tos DI sistemos atžvilgiu laikomasi šiame reglamente nustatytų pareigų. Kad galėtų vykdyti savo stebėsenos ir priežiūros užduotis, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Dabartinė patirtis, įgyta įgyvendinant Skaitmeninių paslaugų aktą, rodo, kad kompetentingų nacionalinių institucijų įgaliojimai neturėtų būti nedelsiant perduodami Komisijai. Vietoj to turi būti skatinamas institucijų bendradarbiavimas. Todėl tekste grįžtama prie pradinės 75 straipsnio redakcijos, paliekant tik nedidelius pasiūlymo dėl bendrojo rinkinio pakeitimus.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba yra išimtinai kompetentinga prižiūrėti tą sistemą ir užtikrinti jos vykdymą įgyvendinant šiame reglamente nustatytas pareigas, atsižvelgiant į rinkos priežiūros institucijoms jos pavestas užduotis ir pareigas. DI tarnyba taip pat turi išimtinę kompetenciją prižiūrėti, kaip vykdomos šiame reglamente nustatytos pareigos, susijusios su DI sistema, kuri yra labai didelė interneto platforma arba labai didelė interneto paieškos sistema, kaip tokios platformos arba sistemos suprantamos Reglamente (ES) 2022/2065, arba kai DI sistema yra integruota į tokią platformą arba sistemą, ir užtikrinti minėtų pareigų vykdymą.
	Kai DI sistema grindžiama bendrosios paskirties DI modeliu, išskyrus DI sistemas, susijusias su gaminiais, kuriems taikomi I priede išvardyti Sąjungos derinamieji teisės aktai, bei III priedo 2 punkte nurodytas DI sistemas, ir jei tą modelį ir tą sistemą yra sukūręs tas pats tiekėjas, DI tarnyba gali pateikti neprivalomas rekomendacijas rinkos institucijoms, siekdama užtikrinti tos sistemos stebėjimą ir vertinti, kaip laikomasi šiame reglamente nustatytų pareigų.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	įterpiama 1a dalis:

	
	„1a.	DI tarnyba ir nacionalinės kompetentingos institucijos integruoja inovacijų ir konkurencingumo aspektus kaip pagrindinius principus, kuriais grindžiamas jų darbas, susijęs su šiuo reglamentu.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Atsižvelgiama į kitus 25 punkto pakeitimus.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.
	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis. Komisija užtikrina, kad DI tarnyba turėtų reikiamų techninių, finansinių ir žmogiškųjų išteklių ir jai būtų suteikta infrastruktūra jos užduotims pagal šį reglamentą veiksmingai vykdyti. Visų pirma ši tarnyba turi nuolat turėti pakankamai darbuotojų, kurių kompetencija ir ekspertinės žinios turi apimti išsamų DI technologijų, įskaitant bendrosios paskirties DI, išmanymą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnybai suteikiami įgaliojimai imtis tinkamų priemonių ir priimti sprendimus, kad ji galėtų tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.
	Vykdydama savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo užduotis pagal pirmą pastraipą, DI tarnyba turi visus rinkos priežiūros institucijos įgaliojimus, numatytus šiame skirsnyje ir Reglamente (ES) 2019/1020. DI tarnyba imasi tinkamų priemonių ir priima sprendimus, siekdama tinkamai naudotis savo priežiūros ir vykdymo užtikrinimo įgaliojimais. Reglamento (ES) 2019/1020 14 straipsnis taikomas mutatis mutandis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 3 a pastraipa (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	1 dalis papildoma 3a pastraipa:

	
	„Kai minėtos DI sistemos kelia riziką pagrindinėms teisėms į privatumą ir duomenų apsaugą, DI tarnyba glaudžiai koordinuoja veiksmus su kompetentingomis nacionalinėmis duomenų apsaugos institucijomis, laikydamasi ES pagrindinių teisių chartijos 8 straipsnio ir šio reglamento 2 straipsnio 7 dalies.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Institucijos, dalyvaujančios taikant šį reglamentą, aktyviai bendradarbiauja naudodamosi šiais įgaliojimais, visų pirma tais atvejais, kai vykdymo užtikrinimo veiksmų reikia imtis valstybės narės teritorijoje.;
	Institucijos, dalyvaujančios taikant šį reglamentą, aktyviai bendradarbiauja įgyvendinant šį reglamentą.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Atsižvelgiama į kitus 25 punkto pakeitimus.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Institucijos, dalyvaujančios taikant šį reglamentą, aktyviai bendradarbiauja naudodamosi šiais įgaliojimais, visų pirma tais atvejais, kai vykdymo užtikrinimo veiksmų reikia imtis valstybės narės teritorijoje.“;
	Rinkos priežiūros institucijos aktyviai bendradarbiauja naudodamosi šiais įgaliojimais, visų pirma tais atvejais, kai vykdymo užtikrinimo veiksmų reikia imtis valstybės narės teritorijoje.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 dalies 3 a pastraipa (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	1 dalis papildoma 3a pastraipa:

	
	„Kai minėtos DI sistemos kelia riziką pagrindinėms teisėms į privatumą ir duomenų apsaugą, DI tarnyba glaudžiai koordinuoja veiksmus su kompetentingomis nacionalinėmis duomenų apsaugos institucijomis, laikydamasi ES pagrindinių teisių chartijos 8 straipsnio ir šio reglamento 2 straipsnio 7 dalies.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	įterpiama 1a dalis:

	
	„1a.	Komisijai suteikiami įgaliojimai įsteigti nepriklausomą atitikties vertinimo įstaigą, kuri pagal 43 straipsnį vykdytų trečiosios šalies atliekamus 1 dalyje nurodytų didelės rizikos DI sistemų atitikties vertinimus. Šiuo tikslu Komisija prisiima vaidmenį, lygiavertį notifikuojančiosios institucijos vaidmeniui, ir mutatis mutandis laikosi III skyriaus 4 skirsnyje notifikuojančiosioms institucijoms nustatytų reikalavimų. Atitikties vertinimo įstaiga prisiima vaidmenį, lygiavertį notifikuotosios įstaigos vaidmeniui, ir mutatis mutandis laikosi III skyriaus 4 skirsnyje notifikuotosioms įstaigoms nustatytų reikalavimų, be kita ko, susijusių su nepriklausomumu ir kompetencija. Tiekėjas, kuris privalo taikyti trečiosios šalies atliekamą 1 dalyje nurodytų didelės rizikos DI sistemų atitikties vertinimą, gali pasirinkti naudotis šios atitikties vertinimo įstaigos paslaugomis kaip alternatyva bet kuriai kitai pagal III skyriaus 4 skirsnį paskirtai notifikuotajai įstaigai.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
The Commission's original proposal grants exclusive competence to the AI Office for the supervision and enforcement of AI systems based on general-purpose AI models developed by the same provider. However, it also mandates that the Commission directly organise pre-market conformity assessments for these systems. This creates a potential conflict of interest, as the same institution would be responsible for both enforcement and conformity assessment.The proposed amendment addresses this concern by empowering the Commission to establish an independent conformity assessment body, structurally separate from the AI Office. This body would operate under the same requirements applicable to notified bodies under Section 4 of Chapter III, ensuring independence, competence, and impartiality. Crucially, providers retain the choice to use this body or any other competent notified body, thereby preserving market competition in conformity assessment services and avoiding regulatory bottlenecks. This approach aligns with the principles underlying the New Legislative Framework and ensures that providers of AI systems based on general-purpose AI models are not subject to a monopolistic conformity assessment regime.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	įterpiamos 1a ir 1c dalys:
	Išbraukta.

	„1a.	Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo apibrėžiami DI tarnybos vykdymo užtikrinimo įgaliojimai ir naudojimosi tais įgaliojimais procedūros, įskaitant jos gebėjimą skirti sankcijas, pavyzdžiui, baudas ar kitas administracines sankcijas, laikantis 99 straipsnyje nustatytų sąlygų ir viršutinių ribų, kiek tai susiję su šio straipsnio 1 ir 1a dalyse nurodytomis DI sistemomis, kurių neatitiktis šiam reglamentui nustatoma jai vykdant stebėsenos ir priežiūros užduotis pagal šį straipsnį.
	

	1b.	1 dalyje nurodytų DI sistemų tiekėjams Reglamento (ES) 2019/1020 18 straipsnis taikomas mutatis mutandis, nedarant poveikio konkretesnėms šiame reglamente numatytoms procesinėms teisėms.
	

	1c.	Komisija organizuoja ir atlieka 1 dalyje nurodytų DI sistemų, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai ir kurių atitiktį pagal 43 straipsnį turi įvertinti trečioji šalis, atitikties vertinimus ir bandymus prieš pateikiant tokias DI sistemas rinkai arba prieš pradedant jas naudoti. Šiais bandymais ir vertinimais patikrinama, ar sistemos atitinka svarbius šio reglamento reikalavimus ir gali būti pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti Sąjungoje pagal šį reglamentą. Komisija gali pavesti atlikti šiuos bandymus ar vertinimus pagal šį reglamentą paskirtoms notifikuotosioms įstaigoms, kurios tokiu atveju veikia Komisijos vardu. 34 straipsnio 1 ir 2 dalys mutatis mutandis taikomos Komisijai, kai ji naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį.
	

	Bandymų ir vertinimo veiklos rinkliavos surenkamos iš didelės rizikos DI sistemos tiekėjo, kuris kreipėsi į Komisiją dėl trečiosios šalies atliekamo atitikties vertinimo. Išlaidas, susijusias su paslaugomis, kurias Komisija pagal šį straipsnį patikėjo notifikuotosioms įstaigoms, notifikuotajai įstaigai tiesiogiai apmoka tiekėjas.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Reguliavimo, vykdymo užtikrinimo ir atitikties vertinimo funkcijų sutelkimas Komisijoje gali pakenkti instituciniam nešališkumui, teisiniam tikrumui ir tarpusavio pasitikėjimo sistemai, kuria grindžiama vidaus rinka. ES gaminių saugos teisės aktai grindžiami taisyklių nustatymo, techninių standartų nustatymo, nepriklausomo atitikties vertinimo ir rinkos priežiūros funkciniu atskyrimu. Suliejus šiuos vaidmenis susidaro įspūdis, kad Komisija tiek apibrėžia taisykles, tiek vertina, kaip laikomasi jos pačios nustatytų taisyklių, o tai silpnina notifikuotųjų įstaigų nepriklausomumą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	įterpiamos 1a ir 1c dalys:
	Išbraukta.

	„1a.	Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo apibrėžiami DI tarnybos vykdymo užtikrinimo įgaliojimai ir naudojimosi tais įgaliojimais procedūros, įskaitant jos gebėjimą skirti sankcijas, pavyzdžiui, baudas ar kitas administracines sankcijas, laikantis 99 straipsnyje nustatytų sąlygų ir viršutinių ribų, kiek tai susiję su šio straipsnio 1 ir 1a dalyse nurodytomis DI sistemomis, kurių neatitiktis šiam reglamentui nustatoma jai vykdant stebėsenos ir priežiūros užduotis pagal šį straipsnį.
	

	1b.	1 dalyje nurodytų DI sistemų tiekėjams Reglamento (ES) 2019/1020 18 straipsnis taikomas mutatis mutandis, nedarant poveikio konkretesnėms šiame reglamente numatytoms procesinėms teisėms.
	

	1c.	Komisija organizuoja ir atlieka 1 dalyje nurodytų DI sistemų, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai ir kurių atitiktį pagal 43 straipsnį turi įvertinti trečioji šalis, atitikties vertinimus ir bandymus prieš pateikiant tokias DI sistemas rinkai arba prieš pradedant jas naudoti. Šiais bandymais ir vertinimais patikrinama, ar sistemos atitinka svarbius šio reglamento reikalavimus ir gali būti pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti Sąjungoje pagal šį reglamentą. Komisija gali pavesti atlikti šiuos bandymus ar vertinimus pagal šį reglamentą paskirtoms notifikuotosioms įstaigoms, kurios tokiu atveju veikia Komisijos vardu. 34 straipsnio 1 ir 2 dalys mutatis mutandis taikomos Komisijai, kai ji naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį.
	

	Bandymų ir vertinimo veiklos rinkliavos surenkamos iš didelės rizikos DI sistemos tiekėjo, kuris kreipėsi į Komisiją dėl trečiosios šalies atliekamo atitikties vertinimo. Išlaidas, susijusias su paslaugomis, kurias Komisija pagal šį straipsnį patikėjo notifikuotosioms įstaigoms, notifikuotajai įstaigai tiesiogiai apmoka tiekėjas.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1a.	Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo apibrėžiami DI tarnybos vykdymo užtikrinimo įgaliojimai ir naudojimosi tais įgaliojimais procedūros, įskaitant jos gebėjimą skirti sankcijas, pavyzdžiui, baudas ar kitas administracines sankcijas, laikantis 99 straipsnyje nustatytų sąlygų ir viršutinių ribų, kiek tai susiję su šio straipsnio 1 ir 1a dalyse nurodytomis DI sistemomis, kurių neatitiktis šiam reglamentui nustatoma jai vykdant stebėsenos ir priežiūros užduotis pagal šį straipsnį.
	1a.	Komisija organizuoja ir atlieka 1 dalyje nurodytų DI sistemų, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai ir kurių atitiktį pagal 43 straipsnį turi įvertinti trečioji šalis, atitikties vertinimus ir bandymus prieš pateikiant tokias DI sistemas rinkai arba prieš pradedant jas naudoti. Šiais bandymais ir vertinimais patikrinama, ar sistemos atitinka svarbius šio reglamento reikalavimus ir gali būti pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti Sąjungoje pagal šį reglamentą. Komisija gali pavesti atlikti šiuos bandymus ar vertinimus pagal šį reglamentą paskirtoms notifikuotosioms įstaigoms, kurios tokiu atveju veikia Komisijos vardu. 34 straipsnio 1 ir 2 dalys mutatis mutandis taikomos Komisijai, kai ji naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį. Organizuodama ir atlikdama tokius bandymus ir vertinimus, Komisija užtikrina proporcingas, MVĮ ir MVKĮ palankias procedūras, įskaitant supaprastintą dokumentaciją ir mažesnę administracinę naštą, nesusilpninant šiuo reglamentu suteikiamos apsaugos lygio.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu užtikrinama, kad Komisijos organizuojami atitikties vertinimai prieš pateikiant rinkai praktiškai išliktų proporcingi ir nesukurtų neproporcingos procedūrinės ir dokumentavimo naštos MVĮ ir mažoms vidutinės kapitalizacijos įmonėms. Reikalaujant MVĮ ir MVKĮ palankių procedūrų, pavyzdžiui, supaprastintos dokumentacijos ir mažesnio administracinių veiksmų kiekio, remiamas veiksmingas patekimas į rinką ir išvengiama atitikties problemų, kartu aiškiai išlaikant tą patį apsaugos lygį ir reguliavimo tikslus pagal DI aktą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1a.	Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo apibrėžiami DI tarnybos vykdymo užtikrinimo įgaliojimai ir naudojimosi tais įgaliojimais procedūros, įskaitant jos gebėjimą skirti sankcijas, pavyzdžiui, baudas ar kitas administracines sankcijas, laikantis 99 straipsnyje nustatytų sąlygų ir viršutinių ribų, kiek tai susiję su šio straipsnio 1 ir 1a dalyse nurodytomis DI sistemomis, kurių neatitiktis šiam reglamentui nustatoma jai vykdant stebėsenos ir priežiūros užduotis pagal šį straipsnį.
	1a.	Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo apibrėžiami DI tarnybos vykdymo užtikrinimo įgaliojimai ir naudojimosi tais įgaliojimais procedūros, įskaitant jos pareigą skirti sankcijas, pavyzdžiui, baudas ar kitas administracines sankcijas, jei neužtikrinama atitiktis teisės aktams, laikantis 99 straipsnyje nustatytų sąlygų ir viršutinių ribų, kiek tai susiję su šio straipsnio 1 ir 1a dalyse nurodytomis DI sistemomis, kurių neatitiktis šiam reglamentui nustatoma jai vykdant stebėsenos ir priežiūros užduotis pagal šį straipsnį.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1a a dalis (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1aa.	Jei Komisija nėra inicijavusi procedūros dėl to paties pažeidimo, valstybė narė, kurioje yra labai didelės interneto platformos ar labai didelės interneto paieškos sistemos paslaugų teikėjo įsisteigimo vieta arba kurioje gyvena ar yra įsisteigęs jo teisinis atstovas, turi įgaliojimus prižiūrėti, kaip vykdomos pareigos pagal šį reglamentą, ir užtikrinti jų vykdymą, kiek tai susiję su tais paslaugų teikėjais.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 straipsnio 1 c dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija organizuoja ir atlieka 1 dalyje nurodytų DI sistemų, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai ir kurių atitiktį pagal 43 straipsnį turi įvertinti trečioji šalis, atitikties vertinimus ir bandymus prieš pateikiant tokias DI sistemas rinkai arba prieš pradedant jas naudoti. Šiais bandymais ir vertinimais patikrinama, ar sistemos atitinka svarbius šio reglamento reikalavimus ir gali būti pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti Sąjungoje pagal šį reglamentą. Komisija gali pavesti atlikti šiuos bandymus ar vertinimus pagal šį reglamentą paskirtoms notifikuotosioms įstaigoms, kurios tokiu atveju veikia Komisijos vardu. 34 straipsnio 1 ir 2 dalys mutatis mutandis taikomos Komisijai, kai ji naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį.
	Jei Komisija mano, kad tai būtina, ji gali, laikydamasi 28 straipsnio 8 dalies, atlikti 1 dalyje nurodytų DI sistemų, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai ir kurių atitiktį pagal 43 straipsnį turi įvertinti trečioji šalis, atitikties vertinimus ir bandymus prieš pateikiant tokias DI sistemas rinkai arba prieš pradedant jas naudoti. Šiais bandymais ir vertinimais patikrinama, ar sistemos atitinka svarbius šio reglamento reikalavimus ir gali būti pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti Sąjungoje pagal šį reglamentą. Jei Komisija mano, kad atitikties vertinimo prieš pateikiant rinkai nebūtina atlikti jai pačiai, ji paveda atlikti šiuos bandymus ar vertinimus pagal šį reglamentą paskirtoms notifikuotosioms įstaigoms, kurios tokiu atveju veikia Komisijos vardu. 34 straipsnio 1 ir 2 dalys mutatis mutandis taikomos Komisijai, kai ji naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 25 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>75 a straipsnis (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	25a)	Įterpiamas šis straipsnis:

	
	„75a straipsnis

	
	Pagrindiniai DI tarnybos tikslai, kuriais grindžiamas jos darbas ir kurie integruojami į jos veiklą, yra inovacijų, konkurencingumo ir ekonomikos augimo skatinimas. DI tarnyba kasmet teikia ataskaitą apie tai, kaip ji pasiekė šiuos tikslus.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	26)	77 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	antraštė pakeičiama taip:
	

	„Pagrindines teises ginančių institucijų įgaliojimai ir bendradarbiavimas su rinkos priežiūros institucijomis“
	

	b)	1 dalis pakeičiama taip:
	

	„1.	Nacionalinės valdžios institucijos arba įstaigos, prižiūrinčios, kaip vykdomos pareigos pagal Sąjungos teisės aktus dėl pagrindinių teisių, įskaitant teisę nebūti diskriminuojamiems, apsaugos, arba užtikrinančios tų pareigų vykdymą, turi įgaliojimus prašyti prieigos prie visos informacijos ar dokumentų, kuriuos atitinkama rinkos priežiūros institucija sukūrė ar saugo pagal šį reglamentą, ir juos gauti suprantama kalba ir prieinamu formatu, kai prieiga prie tos informacijos ar dokumentų yra būtina jų įgaliojimams veiksmingai įgyvendinti laikantis jų jurisdikcijos ribų.“;
	

	c)	įterpiamos šios 1a ir 1b dalys:
	

	„1a.	Šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis rinkos priežiūros institucija suteikia 1 dalyje nurodytai atitinkamai valdžios institucijai arba įstaigai prieigą prie tokios informacijos ar dokumentų, be kita ko, prireikus prašo, kad tiekėjas arba diegėjas pateiktų tokią informaciją ar dokumentus.“
	

	1b.	Rinkos priežiūros institucijos ir 1 dalyje nurodytos valdžios institucijos ar įstaigos glaudžiai bendradarbiauja ir teikia viena kitai savitarpio pagalbą, būtiną jų atitinkamiems įgaliojimams vykdyti, kad būtų užtikrintas nuoseklus šio reglamento ir Sąjungos teisės, kuria saugomos pagrindinės teisės ir supaprastinamos procedūros, taikymas. Tokia pagalba visų pirma apima keitimąsi informacija, kai tai būtina veiksmingai šio reglamento ir atitinkamų kitų Sąjungos teisės aktų priežiūrai ar vykdymo užtikrinimui.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnio 1 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nacionalinės valdžios institucijos arba įstaigos, prižiūrinčios, kaip vykdomos pareigos pagal Sąjungos teisės aktus dėl pagrindinių teisių, įskaitant teisę nebūti diskriminuojamiems, apsaugos, arba užtikrinančios tų pareigų vykdymą, turi įgaliojimus prašyti prieigos prie visos informacijos ar dokumentų, kuriuos atitinkama rinkos priežiūros institucija sukūrė ar saugo pagal šį reglamentą, ir juos gauti suprantama kalba ir prieinamu formatu, kai prieiga prie tos informacijos ar dokumentų yra būtina jų įgaliojimams veiksmingai įgyvendinti laikantis jų jurisdikcijos ribų.;
	1.	Nacionalinės valdžios institucijos arba įstaigos, prižiūrinčios, kaip vykdomos pareigos pagal Sąjungos teisės aktus dėl pagrindinių teisių, įskaitant teisę nebūti diskriminuojamiems, apsaugos, arba užtikrinančios tų pareigų vykdymą, turi įgaliojimus prašyti prieigos prie visos informacijos ar dokumentų, kuriuos atitinkama rinkos priežiūros institucija sukūrė ar saugo pagal šį reglamentą, ir juos gauti suprantama kalba ir mašinos skaitomu formatu elektroninėms priemonėmis, kai prieiga prie tos informacijos ar dokumentų yra būtina jų įgaliojimams veiksmingai įgyvendinti laikantis jų jurisdikcijos ribų. Tai nedaro poveikio atitinkamų nacionalinių valdžios institucijų ar įstaigų kompetencijai, užduotims, įgaliojimams ir nepriklausomumui vykdant savo įgaliojimus. Visų pirma šiuo straipsniu neapribojami jokie tų institucijų ir įstaigų turimi įgaliojimai prašyti informacijos pagal kitus Sąjungos ar nacionalinės teisės aktus. Todėl tos institucijos ir įstaigos išlaiko visus turimus įgaliojimus tiesiogiai prašyti informacijos iš veiklos vykdytojų pagal savo įgaliojimus ar kitus teisės aktus.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto c papunkčio įžanginė dalis</Article>

	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	įterpiamos šios 1a ir 1b dalys:
	c)	įterpiamos šios 1a, 1b ir 1c dalys:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1a.	Šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis rinkos priežiūros institucija suteikia 1 dalyje nurodytai atitinkamai valdžios institucijai arba įstaigai prieigą prie tokios informacijos ar dokumentų, be kita ko, prireikus prašo, kad tiekėjas arba diegėjas pateiktų tokią informaciją ar dokumentus.
	1a.	Šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis rinkos priežiūros institucija suteikia 1 dalyje nurodytai atitinkamai valdžios institucijai arba įstaigai prieigą prie tokios informacijos ar dokumentų, be kita ko, prireikus prašo, kad tiekėjas arba diegėjas pateiktų tokią informaciją ar dokumentus. Tokiu atveju prašyme turi būti atsižvelgiama į diegėjo dydį ir pajėgumus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Palankiai vertinamas bendradarbiavimo stiprinimas, kaip numatyta 77 straipsnyje, tačiau būtina užtikrinti, kad kompetentingų valdžios institucijų prašymai pateikti informaciją ir toliau būtų tikslingi ir proporcingi įmonių, kuriomis pateikiami prašymai pateikti informaciją, dydžiui ir pajėgumams.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnio 1 a pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1a.	Šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis rinkos priežiūros institucija suteikia 1 dalyje nurodytai atitinkamai valdžios institucijai arba įstaigai prieigą prie tokios informacijos ar dokumentų, be kita ko, prireikus prašo, kad tiekėjas arba diegėjas pateiktų tokią informaciją ar dokumentus.
	1a.	Rinkos priežiūros institucija suteikia 1 dalyje nurodytai atitinkamai valdžios institucijai arba įstaigai prieigą prie tokios informacijos ar dokumentų, be kita ko, prireikus prašo, kad tiekėjas arba diegėjas pateiktų tokią informaciją ar dokumentus nedelsdamas ir ne vėliau kaip per vieną mėnesį nuo prašymo gavimo dienos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnio 1 b dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1b.	Rinkos priežiūros institucijos ir 1 dalyje nurodytos valdžios institucijos ar įstaigos glaudžiai bendradarbiauja ir teikia viena kitai savitarpio pagalbą, būtiną jų atitinkamiems įgaliojimams vykdyti, kad būtų užtikrintas nuoseklus šio reglamento ir Sąjungos teisės, kuria saugomos pagrindinės teisės ir supaprastinamos procedūros, taikymas. Tokia pagalba visų pirma apima keitimąsi informacija, kai tai būtina veiksmingai šio reglamento ir atitinkamų kitų Sąjungos teisės aktų priežiūrai ar vykdymo užtikrinimui.;
	1b.	Rinkos priežiūros institucijos ir 1 dalyje nurodytos valdžios institucijos ar įstaigos glaudžiai bendradarbiauja ir teikia viena kitai savitarpio pagalbą, būtiną jų atitinkamiems įgaliojimams vykdyti, kad būtų užtikrintas nuoseklus šio reglamento ir Sąjungos teisės, kuria saugomos pagrindinės teisės ir supaprastinamos procedūros, taikymas, kartu paisant atitinkamos jų kompetencijos, užduočių, įgaliojimų ir nepriklausomumo. Tokia pagalba visų pirma apima keitimąsi informacija veiksmingos šio reglamento ir atitinkamų kitų Sąjungos teisės aktų priežiūros ar vykdymo užtikrinimo tikslais.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 punkto c papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>77 straipsnio 1 c dalis (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1c.	Pagalbos prašymuose pateikiama visa reikalinga informacija, įskaitant prašymo tikslą ir priežastis. Rinkos priežiūros institucija negali atsisakyti patenkinti prašymo, išskyrus atvejus, kai: a) prašančioji valdžios institucija nėra kompetentinga prašymo dalyko arba priemonių, kurias jos prašoma vykdyti, srityje arba b) prašymo patenkinimas pažeistų šį reglamentą arba Sąjungos ar valstybės narės teisę, kuri taikoma prašymą gaunančiai rinkos priežiūros institucijai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>80 a straipsnis (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	26a)	Įterpiamas šis straipsnis:

	
	„80a straipsnis

	
	Su priežiūros veikla susijusios komunikacijos įrašų saugojimas ir skaidrumas

	
	Kompetentingos nacionalinės institucijos ir DI tarnyba saugo susistemintus ir atgaminamus komunikacijos su sisteminės rizikos kategorijai priskiriamų bendrosios paskirties DI modelių tiekėjais ir diegėjais įrašus, susijusius su pareigų pagal šį reglamentą, visų pirma nustatytų 55 straipsnio 1 dalies b punkte, taikymu ar aiškinimu. Tokie įrašai nuosekliai dokumentuojami ir, kai tinkama, pateikiami parlamentinės priežiūros, institucijų bendradarbiavimo ir teisminės peržiūros tikslais, nedarant poveikio prekybos paslapčių apsaugai.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Siekiant užtikrinti skaidrumą, atskaitomybę, demokratinę priežiūrą ir vienodą požiūrį į ekonominės veiklos vykdytojus, visų pirma kiek tai susiję su sisteminės rizikos sąvokos ir susijusių pareigų aiškinimu ir taikymu, būtina nustatyti aiškią pareigą registruoti ir sistemingai tvarkyti priežiūros pranešimus. Be to, taip būtų sudarytos sąlygos veiksmingai teisminei kontrolei ir parlamentiniam tikrinimui, kartu visapusiškai išsaugant komercinių paslapčių apsaugą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>82 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	26a)	82 straipsnis išbraukiamas.


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo straipsniu kenkiama teisiniam tikrumui ir nuspėjamumui, kurie turi būti užtikrinami tiekėjams, nes reikalavimus atitinkančiai DI sistemai vis tiek gali būti taikomi papildomi nacionalinių institucijų reikalavimai ar apribojimai. Tai gali lemti vidaus rinkos susiskaidymą, nes skirtingos valstybės narės gali nustatyti įvairius papildomus reikalavimus.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 26 b punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>92 straipsnio 3 dalis</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	26b)	92 straipsnio 3 dalis iš dalies pakeičiama taip:

	3.	1 dalies tikslais Komisija gali prašyti prieigos prie atitinkamo bendrosios paskirties DI modelio per API arba kitas tinkamas technines priemones ir įrankius, įskaitant pirminį kodą.
	„3.	1 dalies tikslais Komisija gali prašyti prieigos prie atitinkamo bendrosios paskirties DI modelio per API arba kitas tinkamas technines priemones ir įrankius.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Reikalaujant privalomai atskleisti nuosavybinį pirminį kodą būtų atskleista informacija, kuri yra neskelbtina dėl saugumo ar komercinės paslapties priežasčių, o priežiūros veiklos tikslais tai suteiktų tik nedidelę naudą, atsižvelgiant į esamas skaidrumo, dokumentavimo ir audito priemones, kurios jau yra prieinamos pagal DI aktą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>95 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	27)	95 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„4.	DI tarnyba ir valstybės narės, skatindamos ir padėdamos rengti elgesio kodeksus, atsižvelgia į konkrečius MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir poreikius.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>95 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	27)	95 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„4.	DI tarnyba ir valstybės narės, skatindamos ir padėdamos rengti elgesio kodeksus, atsižvelgia į konkrečius MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir poreikius.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>95 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	27)	95 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	4.	DI tarnyba ir valstybės narės, skatindamos ir padėdamos rengti elgesio kodeksus, atsižvelgia į konkrečius MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir poreikius.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	28)	96 straipsnio 1 dalies antra pastraipa pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„Priimdama tokias gaires, Komisija ypač daug dėmesio skiria MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, vietos valdžios institucijų ir sektorių, kuriems šio reglamento poveikis yra labiausiai tikėtinas, poreikiams.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	28)	96 straipsnio 1 dalies antra pastraipa pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„Priimdama tokias gaires, Komisija ypač daug dėmesio skiria MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, vietos valdžios institucijų ir sektorių, kuriems šio reglamento poveikis yra labiausiai tikėtinas, poreikiams.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 punkto įžanginė dalis</Article>

	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	28)	96 straipsnio 1 dalies antra pastraipa pakeičiama taip:
	28)	96 straipsnio 1 dalies a ir g punktai bei antra pastraipa pakeičiami taip:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	27a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas pakeičiamas taip:

	a)	8–15 straipsniuose ir 25 straipsnyje nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo;
	a)	8–15 straipsniuose ir 25 bei 26 straipsniuose nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šis pakeitimas atspindi pramonės susirūpinimą dėl to, kad trūksta gairių dėl 26 straipsnio (Didelės rizikos DI sistemų diegėjų pareigos).
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	27a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas pakeičiamas taip:

	a)	8–15 straipsniuose ir 25 straipsnyje nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo;
	a)	8–15 straipsniuose ir 25 bei 26 straipsniuose nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šis pakeitimas atspindi pramonės susirūpinimą dėl to, kad trūksta gairių dėl 26 straipsnio (Didelės rizikos DI sistemų diegėjų pareigos). Todėl Komisijos gairėse dėl šio reglamento praktinio įgyvendinimo ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas, be kita ko, 26 straipsniui.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 dalies 28 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	28a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas pakeičiamas taip:

	a)	8–15 straipsniuose ir 25 straipsnyje nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo;
	„a)	8–15 straipsniuose ir 25 bei 26 straipsniuose nurodytų reikalavimų taikymo ir pareigų vykdymo“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Reglamentas (ES) 2024/1689)
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šis pakeitimas atspindi pramonės susirūpinimą dėl to, kad trūksta gairių dėl 26 straipsnio (Didelės rizikos DI sistemų diegėjų pareigos). Todėl Komisijos gairėse dėl šio reglamento praktinio įgyvendinimo ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas, be kita ko, 26 straipsniui.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 b punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	28b)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa papildoma šiuo punktu:

	
	„g)	27 straipsnyje nurodytų reikalavimų ir pareigų taikymo, įskaitant galimybę poveikio pagrindinėms teisėms vertinimą pateikti poveikio duomenų apsaugai vertinime pagal šio reglamento 27 straipsnio 4 dalį, naudojant, kai aktualu, standartizuotus šablonus, kontrolinius sąrašus ir geriausios praktikos priemones.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu atsižvelgiama į tai, kad pramonei sunku laikytis 27 straipsnyje nustatytų reikalavimų dėl didelės rizikos DI sistemų poveikio pagrindinėms teisėms vertinimo. Todėl pakeitime reikalaujama, kad Komisija parengtų šio straipsnio praktinio įgyvendinimo gaires, be kita ko, konkrečiai dėl poveikio pagrindinėms teisėms vertinimų ir poveikio duomenų apsaugai vertinimų sąveikos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	27a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa papildoma šiuo punktu:

	
	„fa)	DI akto 2 straipsnio 6 ir 8 dalyse numatytų mokslinių tyrimų išimčių praktinio taikymo, įskaitant informaciją, kaip jos taikomos konkrečiuose sektoriuose, kaip antai vaistų ar medicinos priemonių ikiklinikinių tyrimų, klinikinių tyrimų ir produktų kūrimo etapuose.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Nors DI akte aiškiai nurodyta, kad į jo taisyklės netaikomos DI modeliams ir sistemoms, skirtiems tik moksliniams tyrimams ir technologinei plėtrai, reikia praktinių ir teisiškai privalomų gairių, kad būtų užtikrintas teisinis tikrumas ir išvengta pernelyg didelės reglamentavimo naštos įmonėms, kurios šioje veikloje naudoja dirbtinį intelektą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	27a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa papildoma fa punktu:

	
	„fa)	27 straipsnyje nurodytų reikalavimų ir pareigų taikymo, įskaitant galimybę poveikio pagrindinėms teisėms vertinimą pateikti poveikio duomenų apsaugai vertinime pagal šio reglamento 27 straipsnio 4 dalį, naudojant, kai aktualu, standartizuotus šablonus, kontrolinius sąrašus ir geriausios praktikos priemones.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu atsižvelgiama į tai, kad pramonei sunku laikytis 27 straipsnyje nustatytų reikalavimų dėl didelės rizikos DI sistemų poveikio pagrindinėms teisėms vertinimo. Todėl pakeitime reikalaujama, kad Komisija parengtų šio straipsnio praktinio įgyvendinimo gaires, be kita ko, konkrečiai dėl poveikio pagrindinėms teisėms vertinimų ir poveikio duomenų apsaugai vertinimų sąveikos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 27 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	27a)	96 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa papildoma fa punktu:

	
	„fa)	27 straipsnyje nurodytų reikalavimų ir pareigų taikymo, įskaitant galimybę poveikio pagrindinėms teisėms vertinimą pateikti poveikio duomenų apsaugai vertinime pagal šio reglamento 27 straipsnio 4 dalį, naudojant, kai aktualu, standartizuotus šablonus, kontrolinius sąrašus ir geriausios praktikos priemones.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu atsižvelgiama į tai, kad pramonei sunku laikytis 27 straipsnyje nustatytų reikalavimų dėl didelės rizikos DI sistemų poveikio pagrindinėms teisėms vertinimo. Todėl pakeitime reikalaujama, kad Komisija parengtų šio straipsnio praktinio įgyvendinimo gaires, be kita ko, konkrečiai dėl poveikio pagrindinėms teisėms vertinimų ir poveikio duomenų apsaugai vertinimų sąveikos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova, Jorge Martín Frías, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	28a)	96 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

	2.	Anksčiau priimtas gaires Komisija, jeigu tai laiko reikalinga, atnaujina valstybių narių arba DI tarnybos prašymu arba savo iniciatyva.
	2.	Anksčiau priimtas gaires Komisija, jeigu mano, kad to reikia, atnaujina valstybių narių prašymu.“


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 28 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>96 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	28)	96 straipsnio 1 dalies antra pastraipa pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„Priimdama tokias gaires, Komisija ypač daug dėmesio skiria MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, vietos valdžios institucijų ir sektorių, kuriems šio reglamento poveikis yra labiausiai tikėtinas, poreikiams.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(29)	99 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	1 dalis pakeičiama taip:
	

	„1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.“;
	

	b)	6 dalis pakeičiama taip:
	

	„6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(29)	99 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	1 dalis pakeičiama taip:
	

	„1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.“;
	

	b)	6 dalis pakeičiama taip:
	

	„6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 1 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.;
	1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires ir kartu nesukurdamos nepagrįstų rinkos iškraipymų. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 1 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.;
	1.	Laikydamosi šiame reglamente nustatytų sąlygų, valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų ir kitų vykdymo užtikrinimo priemonių, kurios taip pat gali apimti įspėjimus ir nepinigines priemones, taikytinų už veiklos vykdytojų padarytus šio reglamento pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad jos būtų tinkamai ir veiksmingai įgyvendinamos, taip atsižvelgdamos į Komisijos pagal 96 straipsnį paskelbtas gaires. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. Taikydamos sankcijas, valstybės narės visų pirma atsižvelgia į MVĮ, įskaitant startuolius, interesus ir jų ekonominį gyvybingumą.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, tiekėjams ir diegėjams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju jų atitiktis šiam reglamentui turi būti užtikrinta ne vėliau kaip 2030 m. gruodžio 31 d.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 4 dalies d a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	4 dalyje įterpiamas šis da punktas:

	
	„da)	tiekėjų ir trečiųjų šalių, įskaitant bendrosios paskirties DI modelių tiekėjus, pareigų pagal 25 straipsnio 2, 3 ir 4 dalis;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
This last-minute flaw in the technical trilogues creates an enforcement gap in the value-chain rules: cooperation and information-sharing duties under Article 25 risk becoming largely “paper obligations” if they are not backed by an effective sanctioning hook. In practice, downstream providers - often EU SMEs and Start-Ups - depend on timely, accurate technical information and reasonable assistance from upstream actors to meet their own high-risk compliance duties, especially after rebranding or substantial modification. Re-including Article 25(2) - (4) in Article 99(4) ensures that failures to provide substantive cooperation (not only the failure to sign an agreement) can be addressed consistently by competent authorities and the AI Office. This supports a workable allocation of responsibilities along the AI value chain, strengthens enforceability of Article 25, and improves legal certainty for European firms integrating GPAI into regulated AI products and services.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 6 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	6 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 6 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	6 dalis pakeičiama taip:
	Išbraukta.

	„6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>99 straipsnio 6 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė.;
	6.	MVKĮ ir MVĮ, įskaitant startuolius, atveju kiekviena šiame straipsnyje nurodyta bauda neviršija 3, 4 ir 5 dalyse nurodytų procentų arba sumos, atsižvelgiant į tai, kuri yra mažesnė MVĮ atveju ir didesnė MVKĮ atveju.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	30)	111 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	2 dalis pakeičiama taip:
	

	„2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.“;
	

	b)	pridedama 4 dalis:
	

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	30)	111 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	2 dalis pakeičiama taip:
	

	„2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.“;
	

	b)	pridedama 4 dalis:
	

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Lyginant su viešojo sektoriaus atitikties užtikrinimo terminu, kuris yra 2030 m. rugpjūčio mėn., atrodo, kad šis terminas yra gerokai ilgesnis nei labai mažoms įmonėms ir MVĮ taikomi terminai, nepaisant to, kad viešasis sektorius turi gerokai daugiau išteklių. Tokius skirtingus terminus sunku pateisinti, ypač atsižvelgiant į tai, kad DI naudojimas valdžios institucijose dažnai susijęs su didesne rizika nei jo naudojimas įmonių programose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti anksčiau nei 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjams ir diegėjams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju jų atitiktis šiam reglamentui turi būti užtikrinta ne vėliau kaip 2030 m. gruodžio 31 d.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti anksčiau nei 2026 m. rugpjūčio 2 d., operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2028 m. rugpjūčio 2 d.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 2 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijos reikšmingai pasikeitė. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;
	2.	Nedarant poveikio 5 straipsnio taikymui, kaip nurodyta 113 straipsnio 3 dalies trečios pastraipos a punkte, didelės rizikos DI sistemų, kurios nėra šio straipsnio 1 dalyje nurodytos sistemos ir kurios buvo pateiktos rinkai arba pradėtos naudoti iki III skyriaus ir 113 straipsnyje nurodytų atitinkamų pareigų taikymo pradžios datos, operatoriams šis reglamentas taikomas tik tuo atveju, jei nuo tos dienos tų sistemų konstrukcijose buvo padaryta esminių pakeitimų. Bet kuriuo atveju didelės rizikos DI sistemų, kurias ketina naudoti valdžios institucijos, tiekėjai ir diegėjai imasi būtinų veiksmų, kad laikytųsi šiame reglamente nustatytų reikalavimų ir pareigų, ne vėliau kaip 2030 m. rugpjūčio 2 d.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Siekiama suderinti šią dalį su 2022 m. naujosios teisės aktų sistemos mėlynojo vadovo standartiniu terminu, kuris taip pat vartojamas likusiose ES DI akto dalyse.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Išbraukimas yra pagrįstas, nes pakeitimas pakenktų kūrybos sektoriui ir kultūros paveldui ir dėl jo galėtų atsirasti teisinis nenuoseklumas 50 straipsnyje. Be to, tai galėtų pakenkti Europos konkurencingumui, nes tai būtų naudinga tik DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis generuojamas sintetinis garso, vaizdo, vaizdo ar teksto turinys ir kurios buvo pateiktos rinkai anksčiau nei 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjams, kurie daugiausia yra ne Europos tiekėjai.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This amendment, together with the following amendment to article 113, aims to improve legal certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Ši dalis tampa nebeaktuali perkėlus ją į 113 straipsnį (31 punkto a papunktis).
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	pridedama 4 dalis:
	Išbraukta.

	„4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų tiekėjai ne vėliau kaip 2028 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. rugpjūčio 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 ir 4 dalių reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Pritaikymas prie realybės. Komisija siekia baigti rengti Praktikos kodeksą galimai 2026 m. birželio mėn., todėl nuo 2026 m. rugpjūčio mėn. būtų praktiškai neįmanoma nedelsiant pradėti jį taikyti visoms rinkai pateiktoms sistemoms.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso arba judamo vaizdo turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2027 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Pareiga užtikrinti žymėjimą kompiuterio skaitomu formatu tinka sintetiniam garso, vaizdo ir vaizdo turiniui, bet ne tekstui. Tekstas nuolat redaguojamas, pertvarkomas ir pakartotinai naudojamas įvairiuose kontekstuose, todėl patikimas žymėjimas kompiuterio skaitomu formatu yra techniškai neįmanomas ir neproporcingas, o skaidrumo pridėtinė vertė yra ribota.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. rugpjūčio 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 30 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>111 straipsnio 4 dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	DI sistemų, įskaitant bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, kurios rinkai buvo pateiktos iki 2026 m. rugpjūčio 2 d., tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;
	4.	DI sistemų, įskaitant rinkai pateiktas bendrosios paskirties DI sistemas, kuriomis sugeneruojamas sintetinis judamo ar nejudamo vaizdo arba garso ar tekstinis turinys, tiekėjai ne vėliau kaip 2027 m. vasario 2 d. imasi būtinų veiksmų, kad būtų laikomasi 50 straipsnio 2 dalies reikalavimų.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
2 pakopų modelio vengimas siekiant supaprastinimo.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	31)	113 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	trečioje pastraipoje pridedamas d punktas:
	

	„d)	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.“;
	

	b)	trečioje pastraipoje pridedamas e punktas:
	

	„e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio reglamento taikymo pradžios data].“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	31)	113 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	trečioje pastraipoje pridedamas d punktas:
	

	„d)	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.“;
	

	b)	trečioje pastraipoje pridedamas e punktas:
	

	„e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio reglamento taikymo pradžios data].“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	31)	113 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
	Išbraukta.

	a)	trečioje pastraipoje pridedamas d punktas:
	

	„d)	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.“;
	

	b)	trečioje pastraipoje pridedamas e punktas:
	

	„e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio reglamento taikymo pradžios data].“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai nuo 2028 m. rugpjūčio 2 d. taikomi visoms didelės rizikos DI sistemoms pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą bei pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą. Komisija nepagrįstai nedelsdama priima visus likusius antrinės teisės aktus ir gaires.

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies c a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	113 straipsnio 3 dalyje pridedamas šis ca punktas: 

	
	„ca)	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai pradedami taikyti nuo: i) 2027 m. vasario 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemoms pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą,“


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 1 pastraipa </Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	Išbraukta.

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
[bookmark: _Hlk222328007]ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	i)	2026 m. gruodžio 1 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	ii)	2027 m. gruodžio 1 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	Nepaisant to, kas išdėstyta pirmiau, pareigos pagal

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	i)	6 straipsnio 2–8 dalis,

	
	ii)	13 straipsnio 2–3 dalis,

	
	iii)	26 straipsnį ir

	
	iiii)	27 straipsnį taikomos nuo 2026 m. rugpjūčio 2 d. tiek, kiek įmanoma užtikrinti atitiktį, nepriklausomai nuo likusių III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsnių nuostatų.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) 	Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas reikalavimų laikymasis, III skyrius (1, 2 ir 3 skirsniai) nuo 2028 m. rugpjūčio 2 d. taikomas DI sistemoms, priskiriamoms didelės rizikos DI sistemoms pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir DI sistemoms, priskiriamoms didelės rizikos DI sistemoms pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
6–12 mėnesių įgyvendinimo laikotarpiai yra nerealistiški didelės rizikos DI tiekėjams. Daugelis pramoninių DI sistemų yra integruotos į veiklos technologijas ir ypatingos svarbos infrastruktūrą, o reikalavimų laikymasis (rizikos valdymas, duomenų valdymas, dokumentacija, kokybės valdymo sistema, žmogaus vykdoma priežiūra, patikimumas, kibernetinis saugumas) yra atsakingas uždavinys. Numatant standartus parengti tik 2026–2027 m., pramonei ir valdžios institucijoms reikia ne mažiau kaip 12 mėnesių po paskelbimo ES oficialiajame leidinyje. Labai svarbu nustatyti griežtas ir besąlygines datas.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
2026 m. sausio 23 d. Tarybos formuluotė, kuria siekiama užtikrinti aukštą teisinio tikrumo lygį ES DI rinkoje.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 1 pastraipos įžanginė dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 1 pastraipos įžanginė dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo 2028 m. rugpjūčio 2 d.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas </Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai, išskyrus 6 straipsnio 5 dalį, taikomi nuo:

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas </Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	2027 m. liepos 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.“;

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	d) 	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo 2027 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemoms pagal 6 straipsnio 1 ir 2 dalis bei I ir III priedus;

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi Komisijai priėmus sprendimą, kuriuo patvirtinama, kad yra prieinamos tinkamos priemonės, kuriomis užtikrinamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, nuo šių datų:
	III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai, išskyrus 6 straipsnio 5 dalį, IV skyrius, išskyrus 50 straipsnio 1, 3 ir 4 dalis, ir V skyrius taikomi nuo 2028 m. rugpjūčio 2 d.

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Siekiant supaprastinti nuostatas dėl taikymo pradžios datos, vietoj Komisijos pasiūlyto sudėtingo ir sąlyginio mechanizmo nustatoma viena suderinta data 2028 metais.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	Praėjus 6 mėnesiams nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	Praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto i i papunktis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	praėjus 12 mėnesių nuo to sprendimo priėmimo, kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 a pastraipa (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Jei darniųjų standartų arba bendrųjų specifikacijų nėra iki 113 straipsnyje nurodytų terminų, didelės rizikos DI sistemų tiekėjams leidžiama įrodyti atitiktį naudojant Komisijos patvirtintus standartizuotus šablonus ir dokumentų rinkinius.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu užtikrinama, kad dėl reguliavimo vėlavimų nebūtų blokuojamas patekimas į rinką, kartu išlaikant atskaitomybę ir galimybę atlikti auditą.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	3 dalis papildoma šiuo da punktu:

	
	da)	sprendimai, nurodyti d punkte, turi būti priimti ne vėliau kaip 2027 m. rugpjūčio 2 d.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	Išbraukta.

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	Išbraukta.

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipa</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	Išbraukta.

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos įžanginė dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Jei 1 pastraipoje nurodytas sprendimas nepriimamas arba jei toliau nurodytos datos yra ankstesnės už datas po to sprendimo priėmimo, taikomi III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai:
	Konkrečių pareigų taikymas didelės rizikos DI sistemų atveju turi būti grindžiamas aiškiais ir nustatytais terminais. Su didele rizika susijusių reikalavimų taikymo atidėjimo atveju, kol bus priimti darnieji standartai arba bendrosios specifikacijos, turėtų būti taikomi ilgiausi leidžiami terminai ir jais turėtų būti atsižvelgiama į atitinkamų sektorių ekosistemų parengtį. Visų pirma DI sistemoms, kurioms taikomi Sąjungos derinamieji teisės aktai, taikytini terminai turėtų atspindėti atitikties vertinimo procedūrų sudėtingumą ir rinkos parengtį. III skyriaus 1, 2 ir 3 skirsniai taikomi nuo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos i punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos i punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos i punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	2027 m. gruodžio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir
	i)	2028 m. birželio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, ir


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Terminų suderinimas su pramonės realijomis. Reikia daugiau laiko, kad nuostatos būtų tinkamai įgyvendintos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos i i punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	ii)	2029 m. vasario 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Terminų suderinimas su pramonės realijomis. Reikia daugiau laiko, kad nuostatos būtų tinkamai įgyvendintos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 pastraipos i i punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	2028 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;
	ii)	2029 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto a a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies d punkto 2 a pastraipa (nauja)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	prie trečiosios pastraipos d punkto pridedamas toks papunktis:

	
	2a.	Šios taikymo pradžios datos taikomos visoms didelės rizikos DI sistemoms, kurios pateikiamos rinkai arba pradedamos naudoti prieš pratęstų terminų taikymo pradžią.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies e punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	trečioje pastraipoje pridedamas e punktas:
	Išbraukta.

	„e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio reglamento taikymo pradžios data].“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto b papunktis</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies e punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio reglamento taikymo pradžios data].;
	e)	102–110 straipsniai taikomi nuo [šio dalinio keitimo reglamento įsigaliojimo data].;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies e a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	113 straipsnio 3 pastraipoje pridedamas šis ea punktas:

	
	ea)	Komisija pagal 41 straipsnį nustato bendrąsias specifikacijas, kuriomis remiamas III skyriaus reikalavimų laikymasis, jei 2027 m. sausio 1 d. tenkinamos to straipsnio 1 dalyje nustatytos sąlygos, susijusios su DI sistemomis, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, arba DI sistemomis, kurios priskiriamos didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.

	
	Minėti bendrieji standartai priimami ne vėliau kaip 2027 m. birželio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 2 dalį ir III priedą, arba ne vėliau kaip 2027 m. rugpjūčio 2 d., kiek tai susiję su DI sistemomis, priskiriamomis didelės rizikos sistemų kategorijai pagal 6 straipsnio 1 dalį ir I priedą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto b a papunktis (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>113 straipsnio 3 dalies e a punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	trečioje pastraipoje pridedamas šis ea punktas:

	
	ea) 50 straipsnio 2 ir 4 dalys taikomos nuo 2027 m. rugpjūčio 2 d.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This amendment, together with the previous amendment to article 111, aims to improve legal certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDAS</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	31a)	I priedas iš dalies keičiamas taip:

	
	1)	A skirsnis išbraukiamas;

	
	2)	B skirsnis papildomas šiais punktais:

	
	1.	2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB (OL L 157, 2006 6 9, p. 24);

	
	2.	2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1);

	
	3.	2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB (OL L 354, 2013 12 28, p. 90);

	
	4.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251);

	
	5.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309);

	
	6.	2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (OL L 153, 2014 5 22, p. 62);

	
	7.	2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164);

	
	8.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1);

	
	9.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB (OL L 81, 2016 3 31, p. 51);

	
	10.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 99);

	
	11.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1);

	
	12.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176).

	
	13.	2023 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2023/1230 dėl mašinų, kuriuo panaikinamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB ir Tarybos direktyva 73/361/EEB


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aura Salla</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDAS</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	31a)	I priedas iš dalies keičiamas taip:

	
	1)	A skirsnis išbraukiamas;

	
	2)	B skirsnis papildomas šiais punktais:

	
	1.	2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB (OL L 157, 2006 6 9, p. 24);

	
	2.	2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1);

	
	3.	2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB (OL L 354, 2013 12 28, p. 90);

	
	4.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251);

	
	5.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309);

	
	6.	2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (OL L 153, 2014 5 22, p. 62);

	
	7.	2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164);

	
	8.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1);

	
	9.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB (OL L 81, 2016 3 31, p. 51);

	
	10.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 99);

	
	11.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1);

	
	12.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Šiuo pakeitimu užtikrinamas teisinis aiškumas ir išvengiama nereikalingo DI akto ir galiojančių gaminių saugos teisės aktų dubliavimosi.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDAS</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	31a)	I PRIEDAS pakeičiamas taip:

	I PRIEDAS
	„I PRIEDAS

	Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas
	Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas

	A skirsnis. Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas, pagrįstas naująja teisės aktų sistema. 1. 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB (OL L 157, 2006 6 9, p. 24); 2. 2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1); 3. 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB, (OL L 354, 2013 12 28, p. 90); 4. 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251); 5. 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309); 6. 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB, (OL L 153, 2014 5 22, p. 62); 7. 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164); 8. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1). 9. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB, (OL L 81, 2016 3 31, p. 51); 10. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB, (OL L 81, 2016 3 31, p. 99); 11. 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1). 12. 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176). B skirsnis. Kitų Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas 13. 2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 300/2008 dėl civilinės aviacijos saugumo bendrųjų taisyklių ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 2320/2002 (OL L 97, 2008 4 9, p. 72); 14. 2013 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 dėl dviračių ir triračių transporto priemonių bei keturračių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 52); 15. 2013 m. vasario 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013 dėl žemės ir miškų ūkio transporto priemonių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 1); 16. 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/90/ES dėl laivų įrenginių, kuria panaikinama Tarybos direktyva 96/98/EB (OL L 257, 2014 8 28, p. 146); 17. 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos sąveikos Europos Sąjungoje (OL L 138, 2016 5 26, p. 44); 18. 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 dėl motorinių transporto priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms skirtų sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų patvirtinimo ir rinkos priežiūros, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 715/2007 ir (EB) Nr. 595/2009 bei panaikinama Direktyva 2007/46/EB (OL L 151, 2018 6 14, p. 1); 19. 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/2144 dėl variklinių transporto priemonių, jų priekabų ir joms skirtų sistemų, sudėtinių dalių bei atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo reikalavimų, susijusių su jų bendrąja sauga ir transporto priemonėse esančių asmenų bei pažeidžiamų eismo dalyvių apsauga, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 ir panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 78/2009, (EB) Nr. 79/2009 ir (EB) Nr. 661/2009 ir Komisijos reglamentai (EB) Nr. 631/2009, (ES) Nr. 406/2010, (ES) Nr. 672/2010, (ES) Nr. 1003/2010, (ES) Nr. 1005/2010, (ES) Nr. 1008/2010, (ES) Nr. 1009/2010, (ES) Nr. 19/2011, (ES) Nr. 109/2011, (ES) Nr. 458/2011, (ES) Nr. 65/2012, (ES) Nr. 130/2012, (ES) Nr. 347/2012, (ES) Nr. 351/2012, (ES) Nr. 1230/2012 ir (ES) 2015/166 (OL L 325, 2019 12 16, p. 1); 20. 2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir (EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 (OL L 212, 2018 8 22, p. 1), kiek tai susiję su jo 2 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytų orlaivių projektavimu, gamyba ir pateikimu rinkai, bepiločių orlaivių, jų variklių, oro sraigtų, dalių, ir nuotolinio orlaivių valdymo įrangos atveju.
	1.	1. 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB (OL L 157, 2006 6 9, p. 24);

	
	2.	2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1);

	
	3.	2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB (OL L 354, 2013 12 28, p. 90);

	
	4.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251);

	
	5.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309);

	
	6.	2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (OL L 153, 2014 5 22, p. 62);

	
	7.	2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164);

	
	8.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1);

	
	9.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB (OL L 81, 2016 3 31, p. 51);

	
	10.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 99);

	
	11.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1);

	
	12.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176).

	
	13.	2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 300/2008 dėl civilinės aviacijos saugumo bendrųjų taisyklių ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 2320/2002 (OL L 97, 2008 4 9, p. 72);

	
	14.	2013 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 dėl dviračių ir triračių transporto priemonių bei keturračių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 52);

	
	15.	2013 m. vasario 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013 dėl žemės ir miškų ūkio transporto priemonių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 1);

	
	16.	2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/90/ES dėl laivų įrenginių, kuria panaikinama Tarybos direktyva 96/98/EB (OL L 257, 2014 8 28, p. 146);

	
	17.	2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos sąveikos Europos Sąjungoje (OL L 138, 2016 5 26, p. 44);

	
	18.	2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 dėl motorinių transporto priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms skirtų sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų patvirtinimo ir rinkos priežiūros, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 715/2007 ir (EB) Nr. 595/2009 bei panaikinama Direktyva 2007/46/EB (OL L 151, 2018 6 14, p. 1);

	
	19.	2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/2144 dėl variklinių transporto priemonių, jų priekabų ir joms skirtų sistemų, sudėtinių dalių bei atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo reikalavimų, susijusių su jų bendrąja sauga ir transporto priemonėse esančių asmenų bei pažeidžiamų eismo dalyvių apsauga, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 ir panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 78/2009, (EB) Nr. 79/2009 ir (EB) Nr. 661/2009 ir Komisijos reglamentai (EB) Nr. 631/2009, (ES) Nr. 406/2010, (ES) Nr. 672/2010, (ES) Nr. 1003/2010, (ES) Nr. 1005/2010, (ES) Nr. 1008/2010, (ES) Nr. 1009/2010, (ES) Nr. 19/2011, (ES) Nr. 109/2011, (ES) Nr. 458/2011, (ES) Nr. 65/2012, (ES) Nr. 130/2012, (ES) Nr. 347/2012, (ES) Nr. 351/2012, (ES) Nr. 1230/2012 ir (ES) 2015/166 (OL L 325, 2019 12 16, p. 1);

	
	20.	2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir (EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 (OL L 212, 2018 8 22, p. 1), kiek tai susiję su jo 2 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytų orlaivių projektavimu, gamyba ir pateikimu rinkai, bepiločių orlaivių, jų variklių, oro sraigtų, dalių, ir nuotolinio orlaivių valdymo įrangos atveju.“


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Following the Commission’s own “Health Omnibus” logic (COM(2025) 1023 final), it is consistent for the AI Omnibus to move not only MDR/IVDR but all Annex I, Section A acts to Section B and to reflect this streamlining in Article 2(2). This avoids duplicate and potentially conflicting horizontal AI obligations on top of mature sectoral regimes, reducing compliance fragmentation and forum-shopping risks for the same product or service. Sector-specific legislation is better placed to calibrate AI requirements to safety and supervision realities, using existing competent authorities and established conformity-assessment pathways. A targeted “sector-first” approach still preserves AI Act safeguards where needed, but boosts EU AI uptake by making compliance clearer, proportionate and implementable for EU SMEs and Start-Ups.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDAS</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	I PRIEDAS
	31a)	I PRIEDAS pakeičiamas taip:

	
	„I PRIEDAS

	Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas
	B skirsnis. Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas

	A skirsnis. Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas, pagrįstas naująja teisės aktų sistema
	1.	2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB (OL L 157, 2006 6 9, p. 24);

	1. 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB dėl mašinų, iš dalies keičianti Direktyvą 95/16/EB, (OL L 157, 2006 6 9, p. 24);
	2.	2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1);

	2. 2009 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/48/EB dėl žaislų saugos (OL L 170, 2009 6 30, p. 1);
	3.	2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB (OL L 354, 2013 12 28, p. 90);

	3. 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/53/ES dėl pramoginių ir asmeninių laivų, kuria panaikinama Direktyva 94/25/EB, (OL L 354, 2013 12 28, p. 90);
	4.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251);

	4. 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/33/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su liftais ir liftų saugos įtaisais, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 251);
	5.	2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309);

	5. 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/34/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su potencialiai sprogioje aplinkoje naudojama įranga ir apsaugos sistemomis, suderinimo (OL L 96, 2014 3 29, p. 309);
	6.	2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (OL L 153, 2014 5 22, p. 62);

	6. 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB, (OL L 153, 2014 5 22, p. 62);
	7.	2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164);

	7. 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/68/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su slėginės įrangos tiekimu rinkai, suderinimo (OL L 189, 2014 6 27, p. 164);
	8.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1);

	8. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/424 dėl lynų kelio įrenginių, kuriuo panaikinama Direktyva 2000/9/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 1);
	9.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB (OL L 81, 2016 3 31, p. 51);

	9. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dėl asmeninių apsaugos priemonių, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 89/686/EEB, (OL L 81, 2016 3 31, p. 51);
	10.	2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB (OL L 81, 2016 3 31, p. 99);

	10. 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/426 dėl dujinį kurą deginančių prietaisų, kuriuo panaikinama Direktyva 2009/142/EB, (OL L 81, 2016 3 31, p. 99);
	11.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1);

	11. 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2001/83/EB, Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamentas (EB) Nr. 1223/2009, ir kuriuo panaikinamos Tarybos direktyvos 90/385/EEB ir 93/42/EEB (OL L 117, 2017 5 5, p. 1);
	12.	2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176).

	12. 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medicinos priemonių, kuriuo panaikinama Direktyva 98/79/EB ir Komisijos sprendimas 2010/227/ES (OL L 117, 2017 5 5, p. 176).
	13.	2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 300/2008 dėl civilinės aviacijos saugumo bendrųjų taisyklių ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 2320/2002 (OL L 97, 2008 4 9, p. 72);

	B skirsnis. Kitų Sąjungos derinamųjų teisės aktų sąrašas
	14.	2013 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 dėl dviračių ir triračių transporto priemonių bei keturračių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 52);

	13. 2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 300/2008 dėl civilinės aviacijos saugumo bendrųjų taisyklių ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 2320/2002 (OL L 97, 2008 4 9, p. 72);
	15.	2013 m. vasario 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013 dėl žemės ir miškų ūkio transporto priemonių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 1);

	14. 2013 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 dėl dviračių ir triračių transporto priemonių bei keturračių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 0, 2013 3 2, p. 52);
	16.	2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/90/ES dėl laivų įrenginių, kuria panaikinama Tarybos direktyva 96/98/EB (OL L 257, 2014 8 28, p. 146);

	15. 2013 m. vasario 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013 dėl žemės ir miškų ūkio transporto priemonių patvirtinimo ir rinkos priežiūros (OL L 60, 2013 3 2, p. 1);
	17.	2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos sąveikos Europos Sąjungoje (OL L 138, 2016 5 26, p. 44);

	16. 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/90/ES dėl laivų įrenginių, kuria panaikinama Tarybos direktyva 96/98/EB (OL L 257, 2014 8 28, p. 146);
	18.	2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 dėl motorinių transporto priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms skirtų sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų patvirtinimo ir rinkos priežiūros, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 715/2007 ir (EB) Nr. 595/2009 bei panaikinama Direktyva 2007/46/EB (OL L 151, 2018 6 14, p. 1);

	17. 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos sąveikos Europos Sąjungoje (OL L 138, 2016 5 26, p. 44);
	19.	2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/2144 dėl variklinių transporto priemonių, jų priekabų ir joms skirtų sistemų, sudėtinių dalių bei atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo reikalavimų, susijusių su jų bendrąja sauga ir transporto priemonėse esančių asmenų bei pažeidžiamų eismo dalyvių apsauga, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 ir panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 78/2009, (EB) Nr. 79/2009 ir (EB) Nr. 661/2009 ir Komisijos reglamentai (EB) Nr. 631/2009, (ES) Nr. 406/2010, (ES) Nr. 672/2010, (ES) Nr. 1003/2010, (ES) Nr. 1005/2010, (ES) Nr. 1008/2010, (ES) Nr. 1009/2010, (ES) Nr. 19/2011, (ES) Nr. 109/2011, (ES) Nr. 458/2011, (ES) Nr. 65/2012, (ES) Nr. 130/2012, (ES) Nr. 347/2012, (ES) Nr. 351/2012, (ES) Nr. 1230/2012 ir (ES) 2015/166 (OL L 325, 2019 12 16, p. 1);

	18. 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 dėl motorinių transporto priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms skirtų sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų patvirtinimo ir rinkos priežiūros, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 715/2007 ir (EB) Nr. 595/2009 bei panaikinama Direktyva 2007/46/EB (OL L 151, 2018 6 14, p. 1);
	20.	2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir (EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 (OL L 212, 2018 8 22, p. 1), kiek tai susiję su jo 2 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytų orlaivių projektavimu, gamyba ir pateikimu rinkai, bepiločių orlaivių, jų variklių, oro sraigtų, dalių, ir nuotolinio orlaivių valdymo įrangos atveju.“

	19. 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/2144 dėl variklinių transporto priemonių, jų priekabų ir joms skirtų sistemų, sudėtinių dalių bei atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo reikalavimų, susijusių su jų bendrąja sauga ir transporto priemonėse esančių asmenų bei pažeidžiamų eismo dalyvių apsauga, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/858 ir panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 78/2009, (EB) Nr. 79/2009 ir (EB) Nr. 661/2009 ir Komisijos reglamentai (EB) Nr. 631/2009, (ES) Nr. 406/2010, (ES) Nr. 672/2010, (ES) Nr. 1003/2010, (ES) Nr. 1005/2010, (ES) Nr. 1008/2010, (ES) Nr. 1009/2010, (ES) Nr. 19/2011, (ES) Nr. 109/2011, (ES) Nr. 458/2011, (ES) Nr. 65/2012, (ES) Nr. 130/2012, (ES) Nr. 347/2012, (ES) Nr. 351/2012, (ES) Nr. 1230/2012 ir (ES) 2015/166 (OL L 325, 2019 12 16, p. 1);
	“

	20. 2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir (EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 (OL L 212, 2018 8 22, p. 1), kiek tai susiję su jo 2 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytų orlaivių projektavimu, gamyba ir pateikimu rinkai, bepiločių orlaivių, jų variklių, oro sraigtų, dalių, ir nuotolinio orlaivių valdymo įrangos atveju. Priedas
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Reglamentas (ES) 2024/1689)
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Gaminių sauga jau reglamentuojama I priede nurodytais Sąjungos derinamaisiais teisės aktais, laikantis technologiškai neutralaus požiūrio. Dirbtinio intelekto įtraukimas savaime nereiškia, kad gaminys tampa nesaugus. Lygiagretus DI akto ir A skirsnio taikymas lemtų dubliavimąsi ir nereikalingas išlaidas. Todėl A skirsnis turėtų sujungtas su B skirsniu. Komisija jau yra pasiūliusi taikyti tokį požiūrį, kiek tai susiję su medicinos prietaisais ir in vitro diagnostikos medicinos priemonėmis; ta pati logika turėtų būti taikoma likusiems aktams.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDO A skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	31a)	 I priedo A skirsnio 1 punktas išbraukiamas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Reglamentas 2024/1689)
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Mašinų reglamentas jau pakankamai apima dirbtinio intelekto klausimą. Nereikia dubliuoti įvairių procesų, nes tai teikia mažai naudos saugos užtikrinimo aspektu.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDO A skirsnio 1 punktas</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	31a) 	I priedo A skirsnio 1 punktas išbraukiamas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Direktyva 2006/42/EB buvo panaikinta Reglamentu (ES) 2023/1230. Vengiama dubliavimosi. Atsižvelgiant į šį pakeitimą, taip pat turėtų būti atnaujinta 46 konstatuojamoji dalis.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 31 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>I PRIEDO B skirsnio 1 punktas (naujas)</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	31a)	I skyriaus B dalis papildoma tokiu punktu: 

	
	1a. 	2023 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2023/1230 dėl mašinų, kuriuo panaikinamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/42/EB ir Tarybos direktyva 73/361/EEB


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII PRIEDO B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII PRIEDO B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Hildegard Bentele, Christine Schneider, Stefan Köhler, Sven Simon, Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII PRIEDO B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Toliau registruojant III priede nurodytas didelės rizikos nekeliančias sistemas užtikrinama priežiūra ir palyginamų duomenų teikimas institucijoms. Tai padeda nustatyti rinkos priežiūros prioritetus ir naujus naudojimo atvejus. Kadangi tiekėjai bet kuriuo atveju turi įvertinti riziką, kad galėtų prašyti taikyti išimtis, papildoma administracinė našta yra ribota ir proporcinga, o skaidrumas ir priežiūros nauda yra apčiuopiami.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII priedo B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII priedo B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII PRIEDO B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII PRIEDO B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	VIII priedo B skirsnis išbraukiamas;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII priedo B skirsnis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	32a)	VIII priedo B skirsnio 6–8 punktai išbraukiami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipos 32 a punktas (naujas)</Article>
<DocAmend2>Reglamentas (ES) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>VIII priedo B skirsnio 5 punktas</Article2>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	32a)	VIII priedo B skirsnio 5 punktas iš dalies pakeičiamas taip:

	5)	DI sistemos numatytosios paskirties aprašymas;
	5)	vertinimo dokumentai, parengti pagal 6 straipsnio 4 dalį;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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